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INGILIS DILINDO FEILi SiFOTIN ZORFLiK FUNKSiYALARI

Xiilasa

Ingilis dilindo feillor sosxli vo soxssiz ndva boliiniir ki, sonuncu bolgii bazon miiasir ingilis dilinda
“verbals” da adlanir. Soxssiz feillor vo ya “verbals” soxsli feillordon forqli olaraq soxs, komiyyat vo
ya sokil (mood) ifads etmir. Buna gora do onlar climlonin xabari kimi iglodilo bilmir

Miiasir ingilis dilinds feillorin ti¢ formas1 vardir: feili sifot (indiki zaman feili sifoti) vo kegmis

zaman feili sifati, cerund vo mosdar.

Acar sozlor: mosdor, gerund, feili sifot, feil, forq.
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Giris

Hissi qavrayis vo harakat bildiran bazi feillor
indiki zaman moalum nov feili sifat I iglonir. Rus
dilinds bu hallar da bitmis feili sifat iglodilir.

Indiki zaman molum név feili sifat 1
islonir.

Entering his room that evening Fred found a
packet for himself on the dressing-table. —
Boiins Beuepom B cBoro KomMHaTy, @pen Hamen
Ha TyaJI€THOM CTOJIe€ CBEpTOK. - Axsam otaga
girorkon Fred paltar masasinda bir baglama
tapdi.

Seizing ink and writing paper, he began to
write. — CXBaTHB YepHWIa 1 Oymary, OH Hada
nucatb. — O, mirokkob vo yazi kagizini
gotiirorok yazmaga basladi.

Turning slowly he went to his room. —
MenneHHO NMOBEPHYBIIUCH, OH MOIIENT B CBOIO
KOMHaTy. -Yavas-yavas donorok o, 6z otagina
getdi.

Ogor indiki zaman feili sifot-I ilo ifado
olunan harakot soxsli feil tarafindon ifads edilon
harokat ilo eyni zamandadirsa “when”, “while”
baglayicilari ilo iglonir. “to be” feilinin indiki
zaman feili sifot — I zaman formasi zorflik
yerindo islonmir.

While waiting for the water to boil, he held
his face over the stove. — Joxunasce, korma
3aKUMHUT BOJa, OH HAKJIOHWIICA HaJ Hel.- Suyun
qaynamagint gozloyarkon o, sobanin {izoring
oyildi.

b) Sabab (of cause)

Being of a more slender figure than Rose, and
having a richer complexion, Emily looked
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younger.- Tak kak Po3a Obu1a cTpoitHee DMuUmu
W TaK KakK IBET Juma y He€ ObLI Jydire, OHa
BeITIAAena Mojoxke. -Belo ki, Roza Emilidon
yarasiqli idi vo {iziiniin rongi ondan yaxs1 idi, o,
cavan goriiniirdi.

Having been a little in that line myself, |
understood it. - Tak kak s cam paHbIIEC
HEKOTOpOe BpeMs paboTan B 3TOH oOnacTH, s
nmoHuMan 31o. - Belo ki,6ziim ovveallor bir
miiddot bu sahado islodiyimo géro, mon bunu
anlayirdim.

c) Tarz vo sarait (manner and attendant
circumstances)

Bu funksiyada on ¢ox indiki zaman Feili
sifot-1 iglonir.

She balanced herself on the curbstone and
began to walk carefully, setting heel to toe , and
counting her steps. -Onma Bcrama Ha Kpait
TPOTyapa U OCTOPOKHO TMONUIAa BIEpe], He
nepecTynas ¢ MATKA Ha KOHYMHKH TAajbleB U
cuutasg cBou maru. — O, sokinin konarmda
durdu, dabandan barmaga ke¢ moyorok,
addimlarini sayaraq, ehtiyatla iroli getdi.

He was silent, again looking at his hands —
On wMouyain, pasriansiBas cBou pyku — O,
olloring baxaraq susurdu.

Tarzi harakat va hal zorfliyi ayirmaq har
zaman asan deyil.

He has been in three revolutions fighting on
the barricades. OH npuHUMan yyactue B TPEX
PEBOJIIONIMSIX, Cpakasich Ha Oappukamax. - O,
barrikadalarda vurusaraq ii¢ inqilabda istirak
etmisdir.
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d) miigayiso zorfliyi (of condition). Bu
funksiyada feili sifat —I (Participle 1) as if vo as
though baglayicilart ilo ifads olunur (gostarilir).

This was said as if thinking aloud. -3to 65110
CKa3aHO TaK, Kak OyATo aymai Beiyx. - Bu elo
deyildi ki, sanki fikirlori agig-aydin idi.

He was still on his guard, as though waiting
for a further question from me. -OH Bce emie ObLT
HACTOPOXKE, CIOBHO OXKHIAs, YTO 3a/JaM €My
emte oauH Borpoc. -O, halo do ayiq idi, sanki
mondon daha basqa sual gozloyirdi.

Feili sifot I xobor funksiyasinda. Bu
funksiyada Feili sifot I nadir hallarda istifads
olunur, Rus dilindo adston sifatlo islodilir.

The effect of her words was terrifying. —
Bnewatnenue mnpousBeneHHOE €€ CIOBaMH,
6bU10 cTpanrHo. — Onun sézlori dohsatli toastirat
yaradird1.

The whole damned day had been humi-
liating.- Bechb 3TOT y»acHBbIN JIeHb ObLI YHU3H-
TenbHBIM. - Biitlin bu dohsotli giin algaldici idi.

Feili sifot I miirokkob tamamhgin hissasi
kimi.

| saw that young man and his wife talking to
you on the stairs.- S Buesn, Kak 3TOT MOJIOIOM
YeJIOBEK W €ro )KEeHa Pa3roBapyBaJI C BAMU Ha
nectHule.-Maon bu cavan oglanin vo onun
yoldasimin sizinlo pillokondo sdhbat etdiyini
gordiim.

Feili sifot I miirokkob feili xoborin hissosi
kimi:

Presently other footsteps were heard crossing
the room below. — Bckope oHU yCIbIIIanm, 4To
yepe3 KOMHATy Ipolién emié kro-to. -Bir azdan
onlar asagidaki otagdan kiminso kecdiyini
esitdilor.

Feili sifot birlosmosi parantez kimi: Burada
homiss feili sifot birlosmaloring rast golirik. Bu
funksiyada tok feili sifot iglonmir.

Generally speaking, | don't like boys.-
BooO6mie roBopsi, s He OO0 MaIb4YMKOB. -
Umumiyyatlo, mon oglanlar1 sevmirom.

Judging by appearances,he looked like a
man prematurely wasted and worn by the cares
of atroubled life. — Cyas mo BHenmHOCTH,0H OBLT
YeNoBEK MPEKIEBPEMEHHO COCTapUBIIUNCS U
M3MYYEHHBIH TATOTaMM >KM3HU. -Xarici gorke-
mindon o, vaxtindan avval qocalmis vo ¢otin
hayatin qaygilarindan iiziilmiis insan idi.
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Ciimlodo feili sifot II-nin funksiyalar.
Feili sifot IT tayin yerindo.

Tosirli feillorin kegmis zaman feili sifoti
toyin yerinds igslonondo Rus dilindo machul feili
sifoto “cs” sonluqlu “crpagarensHOC IpUYacTHE
wii  aelictButensHoe npuvactue”  feilloring
uygun golir. EX. A broken chair — sindirilmis stul
(cmomaHHBIN CTynm), a broken cup — smmis
fincan (pa3Oumras wamka), a newspaper
published in Moscow-Moskvada noasr olunmus
gozet (razera, um3nmaBaemas B Mockse), the
problem discussed at the meeting — iclasda
miizakiro olunan mosalo (Bompoc, ob6cyxaaB-
HIviicst Ha coOpaHuM)

Feili sifot I kimi feili sifot I do s6zonlori vo
gosmalar il islona bilor.

He answered through the locked door. — On
OTBETHJ 4Yepe3 3akpbiTyo asepb. - O, Kilidli
gapidan cavab verdi.

They turned into the large conservatory
beautifully lit up with bright lamps. — Ouu
CBEpHYIH B OOJIBIIYIO OpaH)Xeper, KPachuBO
OCBEIICHHYIO CBETJIbIMHU (hoHapukamu. — Onlar
is1ql1 lampalar ilo g6zl is1qlandirilmis oranjere-
yaya dondiilor.

Yeni bir voziyyoto kecidi ifado edon tosirsiz
feillorin kegmis zaman feili sifati Rus dilindo
sifoto uygun golir (meWcTBUTENBHOE MpHYAC-
tre). Bununla yanasi bir ne¢o hallarda tosirsiz
feillorin kegmis zaman feili sifoti toyin yerindo
islona bilor. Osasan Feili sifat-11 feillori: to fade,
to wither, to retire, to fall, to vanish, mos. faded
leaves - solgun yarpaqlar (yBsiaiiue jaucThbs), a
withered flower-solmus ¢igok (3acoxmuit
IIBETOK), a retired colonel - toqaiid¢li polkovnik
(orcTraBHOM MOJKOBHHK), a fallen star-diigmiis
ulduz (ymaBmias 3Be3na), the vanished jewels-
itmis Iol-covahirat (mpomaBmme apororeH-
Hoctn). Feili sifot-1I ilo ifads olunan toyin ayrila
bilor. Bu hallarda zorfliyin olavo monasi var.

The housekeeper had come out of her room,
attracted by the violent ringing of the bell.-
DKOHOMKa BBIIIJIAa M3 CBOW KOMHATBI MPHB-
JieueHHasi HEMCTOBBIM 3BOHOM KOJIOKOJIBUMKA.-
Zmqirovun siddoatli zongino calb olunmus ev
sahibi otaqdan ¢ixdi.

Accompanied by his father he ascended to his
new room.-ComnpoBokKJaeMblid OTIIOM OH TOJ-
HSJICSI B CBOIO HOBYIO KOMHaTy.-Atas1
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torofindon miisaiyyst olunaraq o, 6z yeni ota-
gina qalxdi.

Crushed at first by imprisonment, he had
soon found a dull relief in it. -Tlonayany
CIIOMJICHHBIH CBOUM IPEOBIBAHUEM B TIOPHME,
OH BCKOpE Hamén B 3TOM KaKoe — TO TYIOE
obneruenue.- Hobsxanada oldugu miiddotdo
ovvalco sinmis olsa da o, bunda tezliklo kiit
yiingiillosma tapdi.

Feili sifat -1I zarflik funksiyasinda.

Bu funksiyada feili sifot-11 — while (arkon?),
when (anda?), if (sa?), unless (san?), as though
(guya), as if (sanki), though (baxmayaraq)
baglayicilarindan avval golir. Umumiyyatlo Rus
dilinde zorflik budaq ciimlalori kimi torciimo
olunur.

Feili sifat -1 zaman zorfliyi funksiyasinda:

a) of time - zaman

When questioned she had implied vaguely
that she was anxious about her brother — in —
low.- Korpa e€ cranu paccrparimBaTh, OHa qana
MOHATH, YTO OECIIOKOUTCS O CBOEM IIypHHE. -
Ona sual verilondo o, anlatd1 ki, o, yeznasi
haqqinda narahatdir.

b) of condition - sort.

It was a dreadful thing that he now proposed,
a breach of the law which, if discovered, bring
them into the police court. To, uyro onH
npeiarai, ObLIO YXKACHO: 3TO OBUIO Hapy-
IIICHUE 3aKOHA, U, €CIIM Obl OHO OTKPBUIOCH, X
oTmanu 661 moj cya. Onun toklifi dohsatli idi, bu
ganunun pozuntusu idi, ogor bunun {isti
acilsayd1 onu mohkomoys verardilor.

¢) of comparison - miigayisa

As if torn with inner conflict and indecision,
she cried. -Ona miakana, CIOBHO €€ My4HJIH
BHYTpeHHssi Ooppba u comuenusa. -O elo
aglayirdi ki, sanki daxili miibariza va slibhalor
onu incidirdi.

He shook his head as though lost in wonder
and admiration. — Ox moxayaJ rojoBo¥, CJIOBHO
MEPENOIHEHHBI  YYBCTBOM  YAMBICHHS U
Bocxuienus. — O, basmi silkoloadi sanki maraq
va heyranliq hisslori ilo dolmusgdu.
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d) of concession - giizost

His spirit, though crushed, was not broken. —
XoTsl OH ¥ OBbLI OJJABJICH, OH HE OBLJI CIIOMJICH. -
O, moyus olsa da, sinmamigdi.

Natica

Digor qrammatistlorin bu ciir s6z qruplarinin
when questioned (sual sorusulduqda), if
discovered (askar edildikds), as if torn (¢irilmis
kimi), though crushed (ozilmasino baxmayaraq)
tohlilins dair fikirlori forqlidir. Onlar bu ciir s6z
gruplarmi feili sifot ifadssi deyil, eliptik
climlolor hesab edirlor.
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U. Y. Bayramova Ingilis dilinda feili sifatin zorflik funksivalar:

Vabeus FOcup k BAHPAMOBA
KaHAUaT (GUIIOTOTHUYECKUX HAYK 10 (DHIIOJIOTUH
Crapiuii ipenoiaBatesib Kageapbl JISKCUKOJIOTUN U CTPAHOBEICHUS | THIDKUHCKUT
locynapcrBennslii YHUBepcuter, A3epOaiimKan

HAPEYHBIE ® YHKIIUA IPUJIATATEJBHOI'O I'JIAT'OJIA B AHIJIMFICKOM
A3BIKE

Pe3iome
besnuunbie popmbl riarosna B aHIJIMHACKOM SI3bIKE BBIPAXKAIOT JIEHCTBHUE HE YKa3bIBas JIHIa U
YHUCJIa U HE MOTYT BBITIOJTHATH B IPEAJIOKEHUH (PYHKITHIO CKa3yeMoro.
B oTimuum ot 1MyHBIX GOpM O€3TMYHbIE T1aroJibl He U3MEHSIFOTCS 10 JIMILY, YUCTy U 00Ja/1at0T
CXOXKNUMHU FpaMMaTI/I‘-IeCKI/IMI/I HpI/ISHaKaMI/I.
K 6e3nmuunbIM TI1arosiaM OTHOCSTCSI MHOUHUTHUB, TEPYHAUN U TPUYACTHE.
KuoueBsble ciioBa: vHQUHUTHB, TEPYHIUH, TPUIACTHE, TJ1ar0J, OTIIHYIHNE.
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ADVERSE FUNCTIONS OF THE ADJECTIVE VERB IN ENGLISH

Summary

The verb has finite and non-finite forms, the latter being also called verbal. The verbals, unlike the
finite forms of the verb, do not express person, number or mood. Therefore they can not be used as
the predicate of a sentence.

Like the finite forms of the verb the verbals have tense and voice distinctions but their tense
distinctions differ greatly from those of the finite verb.

There are three verbals in English the participle, the gerund and the infinitive.

Key words: infinitive, gerund, participle, verb, distinction.
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